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This article discusses the issues of teaching orthoepy in the lessons of the native (Bashkir) language 

taking into account its dialect features. We define the concepts of “oral speech” and its properties, 

“orthoepy” and special requirements for the teacher’s speech: its correctness, precision, clarity, expres-

siveness and laconicism. We analyze textbooks from the perspective of determining the content of teach-

ing orthoepy considering the features of the local dialect and identify the level of students’ pronunciation 

culture and speech hearing. The conclusion is made: the textbooks trace the practical orientation of teach-

ing orthoepy, the content of lexical and grammatical material corresponds to the age-range of students, 

the selection is made based on the frequency of students’ mistakes; however, lexical material is not 

enough and orthoepic work in the lessons of the Bashkir language needs to be improved; the teacher 

needs to clearly and systematically conduct orthoepic work in the lessons of the Bashkir language and lit-

erature. We recommend teach orthoepy taking into account the features of the local dialect, the level of 

pronunciation culture and speech hearing of each student and the class as a whole. 

Based on the results of the experiment, a set of exercises is proposed for the formation of students' 

orthoepic competence. The results of the study can be used by specialists in the field of teaching native 

languages 
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В статье рассматриваются вопросы обучения орфоэпии на уроках родного (башкирского) языка 

с учетом диалектных особенностей. Определяются понятия «устная речь» и ее свойства, «орфо-

эпия», требования к речи учителя: правильность, четкость, ясность, выразительность, немного-

словность. Анализируются программный материал, учебники с точки зрения определения 

содержания обучения орфоэпии с учетом особенностей местного говора, выявления уровня 

произносительной культуры и речевого слуха обучающихся. Делается вывод: в учебниках 

прослеживается практическая направленность обучения орфоэпии, содержание лексического и 

грамматического материала соответствует возрастным особенностям обучающихся, отбор произ-

веден с учетом частотности их ошибок, однако лексического материала недостаточно, поэтому 

орфоэпическая работа на уроках башкирского языка нуждается в совершенствовании. Учителю 

необходимо четко и систематически проводить орфоэпическую работу на уроках башкирского 

языка и литературы. Рекомендуется обучать орфоэпии с учетом особенностей местного говора, 

уровня произносительной культуры и речевого слуха каждого обучающегося и класса в целом.  

По итогам эсперимента предлагается комплекс упраженений по формированию орфоэпической 

компетенции обучающихся. Результаты исследования могут быть использованы специалистами в 

области преподавания родных языков. 
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«Устная речь – первичная, основная форма 

речи, с нею человек сталкивается чаще, чем с 

письменной. Поэтому принцип устной основы 

обучения языку является одним из основных», – 

считает Л. Г. Саяхова [1, с. 99]. Устная речь яв-

ляется двусторонним процессом. Её мы слышим, 

то есть она звучащая. Устной речи присущи сле-

дующие умения: слушать и понимать речь; гово-

рить. Л. Г. Саяхова также утверждает, что в обу-

чении речи естественен путь от слушания к го-

ворению [Там же], так как в начале необходимо 

обеспечить правильное слуховое восприятие ре-

чи, основным источником которого является 

звучащая речь учителя. Исходя из этого, к речи 
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учителя предъявляются особые требования: пра-

вильность, четкость, ясность, выразительность, 

немногословность. 

На каждом уроке башкирского языка отво-

дится время на работу над развитием речи, це-

лью которой является формирование у обучаю-

щихся умений и навыков правильной речи. 

Новизна данной работы заключается в том, 

что предложена методика работы над орфоэпией 

с учетом диалектных особенностей обучающих-

ся и на основе проведенного констатирующего 

эксперимента построена система упражнений, 

которая обеспечивает целенаправленное разви-

тие орфоэпической компетенции обучающихся 

при изучении башкирского языка. 

«Орфоэпия рассматривается как существен-

ный компонент правильной речи одновременно в 

двух разделах работы по развитию речи – «Куль-

тура речи» и «Работа над звуковой стороной ре-

чи»», – утверждает В. В. Львов [2, с. 15]. Значит, 

обучение орфоэпии башкирского языка и разви-

тие речи обучающихся тесно связаны. «Это связь 

между частью и целым», – отмечает В. В. Львов 

[Там же]. 

В учебнике «Современный русский литера-

турный язык» дается следующее определение 

орфоэпии: «Орфоэпия – это совокупность норм 

литературного языка, связанных со звуковым 

оформлением значимых единиц: морфем, слов, 

предложений» [3, с. 131]. «Орфоэпией называет-

ся все правила правильного произношения лите-

ратурного языка», – определяют Ишбулатов Н. 

Х. и М. Х. Ахтямов [4, с. 109]. 

Специального времени в рамках урока на ор-

фоэпию не отводится, однако определенных 

временных затрат такая работа требует. В ныне 

действующей программе по башкирскому языку 

указывается на то, что обучающимся необходи-

мо овладевать нормами башкирского литератур-

ного языка. Ч. М. Харисова утверждет, что рабо-

та в этом направлении должна организовываться 

очень продуманно, так как исправление ошибок 

произношения вызывает новые трудности и про-

блемы [5, с. 67]. Успешность данной работы 

обеспечивает знание учителем диалектных осо-

бенностей, а именно: учитель должен системати-

чески следить за правильностью речи детей, обу-

чать их сознательному анализу своей и чужой 

речи с точки зрения соответствия литературным 

нормам башкирского языка. 

Содержание рабочей программы по башкир-

скому языку и лексический материал учебников 

для 5-го и 6-го классов предоставляют возмож-

ность обучать детей орфоэпии практическим пу-

тем. Нами был произведен краткий обзор про-

граммы и учебников для 5-го и 6-го классов с 

точки зрения наличия материала по орфоэпии 

(см. табл. 1). 

 

Таблица 1.  

Итоги анализа программы и учебников 

Программа Учебник 

5-й класс 

Орфоэпия (пра-

вильное произ-

ношение), поня-

тия об основных 

орфоэпических 

нормах 

Упражнение 102. Сравнить 

произношение одинаковых 

звуков в башкирских и заим-

ствованных словах. 

Упражнение 113. Объяснить 

изменения в правильном про-

изношении данных слов. За-

писать на диктофон произно-

шение данных слов и проана-

лизировать ошибки при про-

изношении башкирских и за-

имствованных слов. 

Упражнение 116. Прочитать 

отрывок с правильной инто-

нацией. Записать на диктофон, 

прослушать, исправить свои и 

чужие ошибки. 

Упражнение 117. Прочитать 

словосочетания, сравнить 

произношение с правописани-

ем. Какие изменения происхо-

дят при произношении? 

Упражнение 118. Прочитать 

отрывок, обратить внимание 

на произношение словосоче-

таний. Какие изменения про-

исходят при их произноше-

нии? 

Упражнение 129. Проследить 

за произношением слов и сло-

восочетаний. Объяснить ҡ // ғ, 

к // г. 

Упражнение 130. Прочитать 

слова и словосочетания. Запи-

сать их произношение на дик-

тофон, сравнить правильное 

произношение с орфографией. 

Объяснить измение [б], [п]) [6, 

с.74– 93] 

6-й класс 

Правильное 

произношение 

заимствованных 

слов (Рус 

теленән 

үҙләштерелгән 

исемдәрҙең, 

сифаттарҙың 

дөрөҫ әйтелеше) 

Упражнение 33. Научитесь 

правильно читать и произно-

сить заимствованные слова [7, 

с. 19]. 

Упражнение 153. Прочитайте 

имена числительные. Следите 

за произношением составных 

имен числительных [Там же, 

с. 87] 
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По итогам краткого обзора учебников для 5-

го и 6-го классов сделаны следующие выводы: 

1. В учебниках прослеживается практическая 

направленность обучения орфоэпии. 

2. Работа по обучению орфоэпии проводится 

в связи с изучением основных тем программы. 

3. Содержание лексического и грамматиче-

ского материала соответствует возрастным осо-

бенностям обучающихся, отбор произведен с 

учетом частотности ошибок обучающихся. 

4. Однако мы считаем, что необходимо уве-

личить объем лексического материала. 

5. В учебниках не учитываются особенности 

диалектов башкирского языка. 

Таким образом, необходимо совершенство-

вать работу над орфоэпией на уроках башкир-

ского языка. Начинать эту работу нужно с опре-

деления содержания обучения орфоэпии с уче-

том особенностей местного говора, уровня про-

износительной культуры и речевого слуха каж-

дого обучающегося и класса в целом. 

Положительные результаты в обучении ор-

фоэпии зависят от последовательности и систе-

матичности работы, видов упражнений. Но пре-

жде чем наметить пути, определить средства 

формирования орфоэпических умений и навы-

ков, необходимо выяснить реальный уровень 

орфоэпической грамотности обучающихся кон-

кретного класса конкретной образовательной ор-

ганизации с учетом местных условий. В таблице 

1 приведены краткие сведения об организации 

эксперимента. 

 

Таблица 2.  

Краткие сведения об организации эксперимента 

Этап экс-

перимента 

Сроки 

проведе-

ния 

Сведения об 

участниках 

Место 

проведе-

ния 

Констати-

рующий 

декабрь, 

2021 г. 

Обучающие-

ся 8 В класса 

– 20 чел. 

г. Ишим-

бай 

 

Выбор образовательной организации обосно-

вывается тем, что в этой гимназии обучаются де-

ти из разных районов Республики Башкортостан, 

то есть с разными диалектными особенностями 

речи. 

Данная диагностика проведена с целью выяв-

ления реального уровня орфоэпической грамот-

ности обучающихся с учетом местных условий. 

Ниже приведены задания для опроса. 

1. Объясни выражение «Правильно произно-

сить слово». 

2. Как ты думаешь: произношение слов все-

гда совпадает с правописанием? 

3. Букву мы _________, звук ______________. 

4. Задумываешься ли ты над произношением 

того или иного слова? 

5. Замечаешь ли ты ошибки своих товарищей 

при произношении звуков и ударных слогов? 

Итоги опроса таковы: 

задание №1: 84% обучающихся ответили: 

красиво произнести; четко произнести; произне-

сти с интонацией в зависимости от значения сло-

ва; поставить правильное ударение и др.; 

задание №2: 12% обучающихся ответили 

«да»; 81,5% учащихся ответили «нет»; 6,5% обу-

чающихся затруднились ответить на вопрос; 

задание №3: 63% обучающихся ответили 

правильно; 

задание №4: 84% обучающихся не задумы-

ваются о правильном произношении слова; 

задание 5: 74% обучающихся замечают орфо-

эпические ошибки своих одноклассников, 22% 

обучающихся поправляют эти ошибки, осталь-

ные остаются безразличными (67%) или отмеча-

ют про себя (11%). 

С обучающимися была проведена контроль-

ная работа устного характера. Прочитать вслух 

предложения: 

Үмәр ҡарт Гөлйөҙөмдө бер арбаға 

ултыртып, үҙе икенсе арбаға ултырып, 

иртәнсәк таң ҡараңғыһынан китеп, кис, күҙ 

бәйләнгәс кенә, ҡайталар [8, c. 101]. Минең эсем 

бошоп, ни эшләргә белмәй йөрөй инем әле [Там 

же, с. 24]. Һөйләшә-һөйләшә сәй эскәнсе, сәғәт 

ярым ваҡыт үтеп тә китте [Там же, c. 27]. 

Были зафиксированы следующие произноси-

тельные ошибки обучающихся при чтении этих 

предложений: 1) неправильное ударения в фор-

мах глаголов (ҡылым формаларындағы 

баҫымдарҙың үҙенсәлеге); 2) чередование со-

гласных (к // г, ҡ // ғ) на конце слова; 3) непра-

вильное произношение б между гласными; 4) не-

правильное произношение в в начале и в конце 

слова; 5) ассимиляция согласных (нк – ңк, нҡ – 

ңҡ, нг – ңг, нғ – ңғ); 6) редукция. 

Таким образом, с учетом сделанных наблю-

дений за произношением обучающихся в чтении 

и говорении можно составить реальную про-

грамму повышения их произносительной куль-

туры с учетом местных особенностей. 

Прочное усвоение той или иной орфоэпиче-

ской нормы башкирского языка невозможно 

обеспечить посредством какого-либо одного 

универсального вида упражнения. При проведе-

нии данной работы необходимо учитывать рече-

вую среду обучающихся, также особенности 

класса. 

Эффективным видом работы мы считаем ор-

фоэпический разбор слов, который развивает ре-

чевой слух обучающихся, способствует выработ-
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ке умения слушать свою и чужую речь. Не сле-

дует заменять его фонетическим анализом, так 

как такой разбор проводится в той ситуации, ко-

гда в произношении слова или в ударении могут 

быть допущены ошибки. Систематическое про-

ведение орфоэпического разбора способствует 

исправлению и предупреждению произноситель-

ных ошибок обучающихся. Ниже приведен обра-

зец устного орфоэпического разбора: 

1. Слово б а р м а й ы м  кто-то произносит с 

ударением на 1-ом слоге, кто-то на 2-ом слоге, а 

некоторые – на 3-ем слоге. 

2. В этом слове ударение падает на 1-ый 

слог. Такое произношение считается правиль-

ным. По-другому произносить нельзя. 

3. Правильное произношение 

[б а ' р м а й ы м ] 

При подборе слов для орфоэпического разбо-

ра учитель башкирского языка учитывает произ-

носительную культуру и часто допускаемые 

ошибки в речи обучающихся, диалектное влия-

ние и другие факторы. 

В целях совершенствования орфоэпической 

работы на уроках башкирского языка мы также 

предлагаем проводить такие виды упражнений: 

1. Упражнения на сопоставление и противо-

поставление диалектных и нормированных фо-

нетических особенностей башкирского языка. 

2. Упражнения на знание обучающимися 

наиболее важных норм произношения башкир-

ского языка и ударения, в результате регулярно-

го и планомерного выполнения которых созда-

ются условия для осознанного усвоения норм 

орфоэпии и воспитывается потребность у обу-

чающихся в речевом самосовершенствовании. 

Например, вспомните правило о месте ударе-

ния в глаголах и расставьте ударения: 

Бармайым, килегеҙ, башлама, китерһәңсе, 

уҡыйым, уйланмағыҙ, сәсештеләр, үргән, 

башҡарығыҙ. 

Прочитайте стихотворение З. Мансур «Матур 

һүҙҙәр». Расставьте ударения в выделенных 

словах. Обоснуйте свой ответ. 

Һәйбәт кенә барған ерҙән 

Т у ҡ т а н ы  ник был атым? 

Ҡ ы у а м  –  б а р м а й ,  һ у ғ а м  –  

б а р м а й ,  

Инде нисек ҡ у ҙ ғ а т а м ?  [9, с. 43] (разрядка 

наша. –  Г . Д . )  

3. Упражнения на объяснение смыслоразли-

чительной функции башкирского ударения, це-

лью которых является объяснение обучающимся 

того, что ударение в ряде случаев определяет не 

только правильность / неправильность произно-

шения, но и лексическое значение слова.  

Пример упражнений: найдите омонимы в 

стихотворении Б.Рафикова «Төшкө аш». Чем они 

различаются в значении? А в произношении? 

Сделайте вывод о роле ударения. 

Төшкө аш. Ә Вил ҡысҡыра: 

– Мин һыйлайым аҙашты! 

Тик күренмәй әле үҙе, 

Әллә инде аҙашты. 

Үҙе уйлай: «Еткерерһең 

Икәүгә был аҙ ашты» [Там же, с. 21]. 

4. Упражнения, вырабатывающие правиль-

ную дикцию. Цель – научить ясно, отчетливо 

произносить звуки. Эффективным является чте-

ние скороговорки в разных темпах, но с ясным, 

внятным и отчетливым произношением повто-

ряющихся звуков: медленно, быстро, очень бы-

стро. 

Ырғандаҡ Ынйыҡай, ыбыр-сыбырҙы 

ышандырып, уларҙың ырғымыстарында 

ырғанлаған да ырғанлаған, ырғанлаған да 

ырғанлаған. Өлпөлдәгән өйәнкелә төн буйы 

өкөлдәгән өкөнө өшкөлдәп өркөтөргә өлгәштек. 

(Г. Давлетҡулова). 

На уроках башкирского языка, а также лите-

ратуры можно использовать не одно, а нескоько 

видов упражнений в зависимости от цели и задач 

урока. 

Актуальным и решающим является для учи-

теля вопрос о выборе образцов звучащей речи. 

Таким эффективным дидактическим материалом 

являются передачи радио и телевидения Респуб-

лики Башкортостан. Ч. М. Харисова также счи-

тает, что «в современном мире Интернет, ком-

пьютер, мультимедийные средства, элекронные 

учебники являются незаменимыми средствами 

при обучении правильному произношению» [5, 

с. 93]. 

Что дает такая форма работы? 

1. На уроке становится тесной связь обуче-

ния и воспитания, что способствует расширению 

кругозора и развитию познавательных интересов 

обучающихся. 

2. Развивается восприятие и понимание 

звучащей речи. 

3. Способствует обогащению словарного 

запаса обучающихся за счет общественно-

политической лексики. 

4. Получает значительное развитие произ-

носительная культура обучающихся, навык вы-

разительного чтения, умение выбрать правиль-

ный тон, ставить паузы. 

Таким образом, речь дикторов при внима-

тельном к ней отношении становится для обу-

чающихся образцом для подражания, эффектив-

ным и необычным дидактическим материалом. 
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Качество орфоэпических умений и навыков 

зависит не только от организации обучения на 

уроках башкирского языка, но и от налаживания 

межпредметных связей. Речь идет прежде всего 

об уроках башкирской литературы. Литератур-

ные тексты являются тем богатым и разнообраз-

ным материалом, который необходим для со-

вершенствования орфоэпической культуры обу-

чающихся. Средства звуковой наглядности с об-

разцами правильной и выразительной речи акте-

ров или самих писателей и поэтов используются 

на уроках башкирской литературы. «На уроках 

литературы целесообразно проводить орфоэпи-

ческие комментарии в связи с чтением художе-

ственных произведений, в необходимых случаях 

орфоэпическую разметку текста при подготовке 

к выразительному чтению», – пишет С. С. Сав-

чук [10, с. 12]. Работа организуется в основном 

на текстовом материале учебников-хрестоматий. 

«Орфоэпический комментарий учителя прово-

дится в тех случаях, когда вероятность орфоэпи-

ческой ошибки особенно велика или имеется 

противоречие между современной произноси-

тельной нормой и нормой, действовавшей в язы-

ке во времена создания данного художественно-

го произведения», – поясняет С. С. Савчук [Там 

же]. Это в большей степени касается поэтиче-

ских произведений устного народного творчест-

ва. 

«Орфоэпическая разметка – это чтение худо-

жественного произведения, расстановка ударе-

ний и обозначение звуков в словах для преду-

преждения орфоэпических ошибок или неточно-

стей» [Там же]. Данная работа производится под 

четким руководством учителя. Сначала обучаю-

щиеся определяют слова и вместе с учителем де-

лают соответствующие пометы, затем читают 

текст, соблюдая орфоэпические нормы башкир-

ского литературного языка: 

Ҡо[йа]ш тауға [йа]ҡынлап, көн ҡыҙыуы 

һүрелгәс кенә, пар кү[г]ат [йэ]ккән пово[с]кала 

Ныязғол байҙың оло[в]исәһе Рәхимә, 

уртансы[в]исәһе Ғәзимә, эргәләренә йәш бисә 

Миңлекәйҙең ҡыҙы Ха[йа]тты у[]тыртып килеп 

төштөләр [8, с. 47]. 

 

Заключение 

Таким образом, учителю необходимо четко и 

систематически проводить орфоэпическую рабо-

ту на уроках башкирского языка и литературы. 

Она способствует развитию слуха обучающихся, 

что в свою очередь позволит им слышать и пра-

вильно понимать речь учителя, чужую речь; раз-

витию умения анализировать фонетические осо-

бенности речи с точки зрения правильности / не-

правильности, четкости / нечеткости, вырази-

тельности / невыразительности; формированию 

языкового вкуса, языкового чутья, негативного 

отношения к произносительным ошибкам; появ-

лению потребности в речевом самосовершенст-

вовании, языковом самообразовании. 
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